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Сегодня в Тбилиси состоится 
торжественное открытие Д н е й  
литературы и искусства РСФСР 
в Грузинской ССР, посвященных 
2 0 0 - л е т и ю  Г е о р г и е в с к о г о  
трактата.
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ЕДИНСТВО
Сегодня в нашей республике большой праздник — Дни 

литературы и искусства Российской Федерации, посвященные 
200-летию Георгиевского трактата — первого манифеста 
дружбы и братства русского и грузинского народов. По ис
торической дороге, ведущей свое начало от Дарьяльского 
ущ елья, по мосту друж бы , соединяющей Грузию с «великим 
северным соседом, к нам прибыли литераторы и музыканты, 
художники, деятели театра и кино, творческие коллективы. 
И в атом нельзя не видеть высокого символа: магистраль, на 
протяжении веков впитавшая в себя память о ратном и тру
довом подвиге двух наших народов, сегодня стала дорогой 
муз, дорогой дальнейшего сближения и взаимообогащения 
культурных сокровищниц советских народов. А  ата задача, 
как подчеркивалось на июньском (1983 г.) Пленуме ЦК КПСС, 
относится к  числу важнейших факторов укрепления сплочен
ности нашего многонационального государства, воспитания 
людей в духе  социалистического интернационализма.

В атом — главное политическое значение открывшихся 
сегодня Дней. Труженики Советской Грузии, деятели ее  ли
тературы и искусства воспринимают начавшийся праздник 
как огромное событие в духовной жизни республики, как 
важнейший момент в реализации решений X X V I съезда 
КП С С , июньского Пленума ЦК КП СС, как продолжение по- 
истиие бессмертной традиции дружбы и братства, взаимопо
мощь’ и теснейшего политического, экономического и куль
турного сотрудничества наших народов. Это ещ е один зри
мый пример жизненности принципов ленинской националь
ной политики, опираясь на которые, мы создали могучее го
сударство — Сою з Советских Социалистических Республик.

Народы нашей страны обращают сегодня особые слова 
признательности к  русскому народу. Без его бескорыстной 
брагской помощи были бы невозможны нынешние достиж е
ния ни одной из республик. У  трудящ ихся Советской Грузии 
есть все основания говорить о том , что заключение Георги
евского трактата два века назад спасло наш народ от ф и
зического и духовного истребления, помогло остаться на 
столбовой дороге мировой цивилизации, привело к  едине
нию прогрессивных, демократических, революционных дви
жений, к совместной борьбе за коренное социальное пере
устройство.

Одержав вместе с пролетариатом России всемирно-исто
рическую победу над классом-угнетателем , трудящ иеся Гру
зии, посланцы молодой республики беззаветно сражались на 
баррикадах революции, на полях гражданской и Великой 
Отечественной войн, строили новое, светлое общество.

Сегодня Грузинская ССР — суверенное социалистическое 
государство, кровь от крови, плоть от плоти великого содру
жества советских народов. Успехи ее в социально-экономи
ческом развитии, достижения нашей литературы и искусства 
получили всеобщее признание, мировую известность. О со
бую роль в зтом процессе играли и продолж аю т играть рус
ско-грузинские литературные связи, братство наших культур .

Торжественно и радостно встретив на дороге друж 
бы дорогих гостей — участников Дней, — как не вспом
нить, что ее проложили в свое время творческие гении на
ших народов. По этой дороге пришли в Грузию и навсегда 
остались в памяти и сердце ее народа Пушкин, Лермонтов, 
Грибоедов, Толстой, Горький, Маяковский, Есенин... Через 
эту дорогу, вместе с Тереком прорезавшую скалистые хреб
ты Большого Кав каза ,. творчески воспринимали опыт великой 
русской литературы грузинские ктергдалеулни» — Илья Чав- 
чавадзе, Акакий Церетели, Нико Николадзе... Дорогой сер
дечной любви и друж бы  пришли в грузинскую  литературу и 
породнились с ее народом, братьями по перу Михаил Ш о
лохов, Николай Тихонов, Николай Заболоцкий, Константин 
Симонов.;. Неизбывны, неразрывны глубокие творческие свя
зи наших современных художников, композиторов, актеров, 
режиссеров, музыкантов, певцов и танцоров...

Привести только самые основные, яркие примеры взаимо
проникновения двух братских культур — это , по сути дела, 
составить хронику повседневных будней наших народов — 
так органично вплелись они в деловую , трудовую , творче
скую жизнь городов и сел Грузии и России. Но есть в этих 
буднях место и большим праздникам. Один из них состоял
ся незадолго до нынешних Дней — труженики Российской 
Федерации принимали мастеров культуры Грузии.

Дни литературы и искусства Грузинской ССР в Р С Ф С Р  вы
лились в настоящую демонстрацию нашего единения, рож
денного ленинской национальной политикой партии, боевым 
смотром возросших за последние годы  возможностей гру
зинской советской культуры . Слуш атели, зрители Москвы, 
Ленинграда, Свердловска, Ставрополья, Владимира еще раз 
ощутили, каким ярчайшим светом и теплом , любовью и друж 
бой освящены помыслы тружеников Советской Грузии, как : 
велико их стремление внести наибольший вклад в процве
тание нашей могучей социалистической держ авы , как есте
ственно вливается их творческая струя в единый поток мно
гонациональной советской культуры .

Да, нам есть чем гордиться друг перед другом , есть 
что передать и что обсудить. Решения ноябрьского (1932 г.) 
и июньского (1983 г .) Пленумов ЦК КП СС требую т от совет
ских людей дальнейшего усиления социалистической дисци- к 
плины труда, организованности, сплоченности, безусловно
го выполнения всех намеченных планов с наименьшими зат
ратами ресурсов. Д ля деятелей культуры это требование оз
начает необходимость повышать идейную направленность 
искусства, формировать, возвышать духовные потребности 
человека, активно влиять на идейно-политический и нравст
венный облик личности. Верный путь к решению этой слож
ной задачи —  укреплять связи с жизнью, с трудовыми кол
лективами, создавать произведения высокого патриотическо
го звучания по свежим следам  событий.

Ь рамках нынешних Дней у их участников будет прекрас
ная возможность сделать ещ е один шаг на этом пути— пред
стоящие встречи с трудовыми коллективами Советской Гру
зии, без всякого сомнения, вызовут прилив творческих сил |  
у обеих сторон. Наде сделать все для того, чтобы гости, ма
стера культуры России во всей полноте ощутили тот добрый 
трудовой настрой и энтузиазм  рабочих, колхозников, пред
ставителей народной интеллигенции республики, с которым 
они готовятся встретить 200-летие Георгиевского трактата.

Песнь о тр уде , о друж бе, о братстве — это песнь о ми
ре, который более всего дорог нашим народам. Советские 
мастера культуры , деятели литературы и искусства России *
•* Грузии занимают достойное место в борьбе за укрепление 
взаимопонимания меж ду народами. Миролюбивая политика 
СССР, твердость его позиции в вопросах упрочения мира, 
выраженная с новой силой в Заявлении Генерального секре
таря ЦК КПСС, Председателя Президиума Верховного Сосе
те С С С Р Ю . В . Андропова, находит все более яркое вопло
щение в талантливых произведениях кисти и пера. Пусть же 
-аетра со сценических площ адок концертных залов и теат
ров, с экранов и полотен, в беседах и дискуссиях еще и еще 
раз прозвучит мощное «Нет!» войне, ядерному безумию им
периализма.

Все дороги друж бы  в Советской Грузии сегодня откры
ты перед дорогими гостями. Те, кто когда-либо приходил по 
ним к нам, вписали свои имена в летопись нашего народа, 
в летопись братства. Начавшиеся уже Дни литературы и 
искусства Р С Ф С Р , начавшийся уже праздник общения насто
ящих друзей, без сомнения, оставит именно такой след в на
шей благодарной памяти, еще больше укрепит великое ин
тернациональное единство народов-братьев.

НАДО Д РУГУ  
РАДИ ДРУГА  

НЕ СТРАШ ИТЬСЯ  
ИСПЫТАНИЙ, 

ОТКЛИКАТЬСЯ  
СЕРДЦЕМ  
СЕРДЦУ  

И МОСТИТЬ  
ЛЮ БОВЬЮ ПУТЬ.

Ш ота РУСТА ВЕЛ И

Триптих заслуженного художника Грузинской ССР Игор* Васильковского.

Н А В К К И В М Е С Т Е
БЕСЕДА В СОВЕТЕ МИНИСТРОВ ГРУЗИНСКОЙ ССР

29  сентября делегация Российской Фе
дерации, участвую щ ая в Д нях литературы  
и искусства РС Ф С Р в Грузинской ССР, 
возглавляемая заместителем Председателя 
Совета Министров РС Ф С Р Е. М. Чехари- 
ным, бы ла принята в Совете Министров 
республики.

От имени трудящ ихся Грузии посланцев 
России тепло и сердечно приветствовал 
Председатель Совета М инистров Грузин
ской С С Р Д. Л. Картвелишвили.

— В ваш ем лице мы приветствуем ве
ликую Россию, всех ее трудящ ихся. Ваш

приезд к  нам связан  со знаменательны м со
бытием — празднованием 200-летия Ге
оргиевского трактата, навеки связавш его^ 
наши народы узам и дружбы и братства.

Дни литературы  и искусства РС Ф С Р  в 
Грузинской С С Р. отметил Д. Л. Картвели

швили. проходят в преддверии юбилейных 
празднеств, поэтому в республике с та
ким нетерпением ж дали  этой встречи с ва 
ми, встречи с  высоким искусством.

(Окончание на 4-й стр .).

ОТСТОЯТЬ МИР НА ЗЕМЛЕ
ГОНКЕ ВООРУЖЕНИЙ МОЖЕТ И ДОЛЖЕН ВЫТЬ ПОЛОЖЕН КОНЕЦ — ТАКОВО ЕДИНОДУШНОЕ МНЕНИЕ УЧАСТНИКОВ СОБРАНИЙ, КОТОРЫЕ 

В СВЯЗИ С ЗАЯВЛЕНИЕМ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ЦК КПСС, ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ПРЕЗИДИУМА ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР Ю. В. АНДРОПОВА 
ПРОШЛИ 29 СЕНТЯБРЯ НА ПРОМЫШЛЕННЫХ ПРЕДПРИЯТИЯХ И СТРОЙКАХ, В ОРГАНИЗАЦИЯХ И УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ РЕСПУБЛИКИ.
ТБИЛИСИ
«Мы заверяем Вас, дорогой 

Ю рий Владимирович, что целиком 
и полностью поддерж иваем, го
рячо одобряем внутр!вннюю и 
внешнюю политику нашей партии 
и Советского государства, и во имя 
этого готовы на трудовы е подвиги 
во славу любимой Родины».

Это —  строки из письма участ
ников собрания, состоявшегося на 
Тбилисском авиационном заводе 
имени Димитрова, Генеральному 
секретарю  ЦК КП СС, Председате
лю Президиума Верховного С ове
та С С С Р Ю . В. Андропову.

— Жизнь убеж дает, что самая 
главная, самая неотложная в на
ши дни задача —  положить конец 
гонке вооружений, исключить опас
ность возникновения ядерной вой
ны, —  сказал на собрании секре
тарь парткома предприятия А . Ми
хайлов. —  В вопиющем противо
речии с этой заветной мечтой че
ловечества находятся опасные пла
ны воинствующих стратегов СШ А 
и других стран НАТО.

Мысли и чувства всех авиастро
ителей в защиту мира высказали 
на собрании член бюро ЦК КП 
Грузии, депутат Верховного Сове
та С С С Р , токарь Т. Ростиашвили, 
депутат Верховного Совета Гру
зинской ССР , сборщик-клепаль
щик Ф . Барыгин, ветеран Великой 
Отечественной войны В. Циклаури, 
секретарь комитета комсомо л а 
завода 3 . Зурабишвили.

На собрании присутствовал пер
вый секретарь Тбилисского гор
кома партии Г. Габуния.

— Закономерна глубокая озабо
ченность советских людей, всей 
мировой общественности а связи 
с агрессивными гегемонистскими 
планами, вынашиваемыми нынеш
ней администрацией С Ш А , —  ска
зал, открывая собрание в Тбилис
ском государственном универси
тете, его ректор, академик А к а 
демии наук Грузии В. О кудж а
ва.

Участники собрания единодушно 
приняли резолюцию, в которой 
заклеймили позором империали
стических поджигателей войны, 
горячо одобрили страстный при
зыв к миру, прозвучавший в За
явлении Генерального секретаря 
ЦК КП С С , Председателя Президи
ума Верховного Совета ССС Р Ю . В. 
Андропова.

СУХУМИ I
На собраниях, прошедших вчера 

в трудовых коллективах Абхазской 
А С С Р , выступавшие гневно осуж
дали милитаристский курс, прово
димый нынешней администрацией 
СШ А.

—  Всем хорошо известно, —  
сказал на собрании бригадир инст
рументального. цеха завода «Су- 
хумлрибор» Родион Ш енгелия, —  
что Советское государство успеш 
но прошло через многие испыта
ния. Наш народ защитил незави
симость своей страны , сокрушил в 
годы войны фаш изм . Советские 
люди всегда были бдительны пе
ред происками империализма. А 
быть бдительным значит крепить 
мощь государства, мощь социали

стической эко н о м и и . Каждый из 
нас горячо одобряет Заявление 
товарища Ю рия Владимировича 
Андропове. Всем сердцем  присое
диняем ся к каждому слову этого 
важного документа.

—  М ы, —  говорит директор за
вода Александр М икадзе, —  про
тив пробы сил в ядерный век. Во
енное противоборство обошлось 
бы слишком дорого д ля  человече
ства. Народы планеты должны осо
знать грозящ ую  опасность и объ
единить свои усилия в борьбе за  
светлое будущ ее всего человече
ств а  Верим, что Заявление руково
дителя Советского государства най
д ет путь к сердцам всех честных 
лю дей Земли.

БАТУМИ
—  М ы, рабочие Батумск о г о  

электромеханического завода, —  
сказал на собрании слесарь Ре
ваз Д ж ибладэе , —  с большим 
вниманием вчитывались в строки 
Заявления Генерального секрета
ря ЦК КП С С , П редседателя Пре
зидиума Верховного Совета С С С Р 
Ю рия Владимировича Андропова.

Администрация С Ш А  под любым 
предлогом  стремится нагнетать на
пряженность а мире, не останав
ливается даж е перед  явными про
вокациями. Но такая политика об
речена на провал. Каждый из нас, 
рабочих, целиком и полностью 
одобряя внутреннюю и внешнюю 
политику КП СС, всегда делал, д е 
лает и будет делать все для ук 
репления могущ ества и обороно
способности любимой Отчизны.

Каждый, кто поднимался на три
буну, выражал твердую  уверен
ность в том, что труж еники Совет
ской Адж арии не пожалею т сил 
и энергии для того, чтобы рабо
тать еще лучш е, с  ещ е большей 
отдачей во имя укрепления ми
ра на Земле.

МАРНЕУЛИ
Трудящ иеся М арнеульского рай

она с горячей заинтересованно
стью обсуж даю т Заявление Гене
рального секретаря ЦК КП СС, 
Председателя Президиума Верхов
ного Совета ССС Р Ю . В. Андропо
ва.

На собрание •  картофелеводче
ском совхозе имени Советской 
Конституции собрались механиза
торы и полеводы, животноводы 
и представители сельской интел
лигенции.

—  Крайний авантюризм адми
нистрации С Ш А , —  сказал брига
дир комплексной бригады Мехти 
М усаев, —  опасен для человече
ства. Все люди доброй воли на 
Земле должны встать стеной, что
бы отстоять мир на планете.

—  В нашем районе, —  взвол
нованно говорит механизатор Тах- 
маз Алиев, —  живут люди три
дцати шести национальностей. 
Брагское единство, неистребимая 
любовь к родной зем ле, ответст
венность за судьбы  своей необъ
ятной Родины —  С ою за Советских 
Социалистических Республик— дви
ж ут нами в наших мирных сози
дательных делах.

Участники собрания приняли ре
золюцию, в которой полностью и

единодушно одобрили политику 
Коммунистической партии и С о 
ветского правительства, направлен
ную на разрядку международной 
обстановки.

БОГДАНОВКА
—  Каждого советского человека 

возм ущ ает позиция вашингтонской 
адм ^ истр ации , которая стала на 
путь прямых нападок н а  социали
стический строй, клеветнических 
измышлений в адрес миролюбивой 
внешней политики Советского 
Сою за, —  сказал н а  собрании а се 
ле Гореловка Богдановского рай
она полевод колхоза Василий Ка
заков. —  Кто дал право рассуж 
дать о гуманизме, демократии, 
морали лю дям , иа чьей совести 
человеческие жертвы, которы е яви
лись результатом изощренной про
вокации, организованной спец
служ бам и С Ш А  с использованием 
южнокорейского самолета?

—  Все, о чем говорится в За
явлении Ю рия Владимировича А н
дропова, сказано от наш его име
н и  —  сказал на собрании в рай
онном отделении Сельхозтехники 
бригадир механизированного отря
да Ш аварш Испирян. —  Пусть не 
забывают руководители С Ш А  об 
уроках истории, о судьбе тех, кто 
покуш ался на целостность наше
го государства, на его независи
мость, на наш строй.

.Собравшиеся выразили едино
душ ную  поддерж ку и одобрение 
Заявлению Генерального секр ета
ря ЦК КП С С , Председателя П ре
зидиум а Верховного Совета С С С Р 
Ю . В. Андропова.

В ЦК К О М П А Р Т И И  Г Р У З И И
Центральный Комитет Компартии Грузии принял постановление «О первоочередных мероприя

тиях в связи с Заявлением Генерального секретаря ЦК КПСС, Председателя Президиума Верховного 
Совета СССР товарища Ю. В. Андропова».
В постановлении отмечается, что первые отклики тру

дящ ихся Грузинской С О Р на Заявление Генерального 
секретаря ЦК КПСС, П редседателя Президиума Верхов
ного Совета СССР товарищ а Ю. В. Андропова убедитель
но свидетельствуют о том, что коммунисты, комсомольцы, 
рабочие, колхозники, народная интеллигенция, все слои 
населения республики видят в  Заявлении выраж ение зо
ли и чаяний всего советского народа, прогрессивного че
ловечества. В поступающих в партийные комитеты и ор
ганы массовой информации телеграммах, устных обра
щениях граждан содерж ится резкое осуждение милита
ристского курса империалистических кругов, гневное воз
мущение политикой вашингтонской администрации, вы
сказы вается твердая готовность всеми силами крепить 
экономическую и оборонную мощь социалистической Ро
дины, отстаивать завоевания Великого О ктября от любых 
посягательств.

Учитывая вышеизложенное, решено организовать глу
бокое изучение Заявления Генерального секретаря ЦК 
КПСС, Председателя Президиума Верховного Совета

СССР товарищ а Ю. В. Андропова; во всех трудовых кол
лективах предприятий, колхозов, совхозов, организаций и 
учреж дений республики провести собрания; их проведе
ние подчинить задаче дальнейш его повыш ения сплочен
ности и мобилизованности трудящ ихся, укрепления эко
номической мощи страны  и ее обороноспособности, дости
ж ения лучш их конечных результатов во всех сф ерах ком
мунистического строительства.

Собрания долж ны  способствовать всемерному укреп
лению государственной, трудовой и производственной дис
циплины, обеспечению высокой организованности и по
рядка на всех участках работы, безусловному выполне
нию установленны х государственных заданий по всем 
важнейш им показателям , созданию в каждом коллективе' 
обстановки тесной сплоченности и единства, высокой тре
бовательности и принципиальности, атмосф еры  нетерпи
мости к лю бым проявлениям безответственности, расхля
банности и расточительства. Собрания долж ны  послужить 
эффективны м средством повышения политической бди
тельности граж дан, воспитания их в духе братской друж 

бы народов СССР, советского патриотизма и пролетар
ского интернационализма, готовности каждого к защ ите 
социалистической О тчизны, к реш ительному отпору и 
пресечению любых провокаций.

Обкомам, горком ам , райкомам партии, первичным 
партийным организациям республики поручено развер
нуть широкую разъяснительную  работу в связи  с Заяв- 
лёнием товарищ а Ю. В. Андропова, осущ ествлением по
литической линии партии в условиях современной меж ду
народной обстановки. К этой работе активно долж ны  под
клю читься пропагандисты и политинформаторы, лектор
ские группы, выборный партийный актив.

Средствам массовой информации республики необхо
димо широко освещ ать ход собраний, вы сказы вания тру
дящ ихся, их отношение к коренным вопросам современ
ной политической жизни. На страницах печати, в передачах 
по телевидению и радио следует убедительно показывать 
настроение людей, их сплоченность вокруг партии, твер
дое стремление самоотверженно служ ить ее  делу.

ЦК КП Грузии выразил твердую уверенность, что все 
трудящ иеся республики, глубоко осознавая огромную важ 
ность и ответственность реш аемых на современном эта
пе партией задач, сделаю т все для  дальнейш его укреп 
ления могущества социалистической Родины.
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СОЗИДАЮЩЕЕ СОДРУЖЕСТВО
Н езадолго  до праздника специальный корреспондент газеты  «Заря Востока» А лександр Гиоргобиани встретился с председатепем  правления 

Сою за писателей Р С Ф С Р , лауреатом  Ленинской и Государственных премий С С С Р , Героем Социалистического Труда С . М И ХАЛКО ВЫ М .

«Наше
единение
вечно,
как
хлебное
поле...»

История взаимоотношений русских и 
грузинских писателей насчитывает нема
ло ярких и плодотворных страниц твор
ческого содружества, и начало его от се
годняшнего дня отделено веками.

—  История общения русских и гру
зинских писателей —  явление по-сво
ем у уникальное, отмеченное именами 
многих великих писателей. Упоминание 
о России, русских встречаем мы и в 
поэме «Витязь в тигровой ш куре» ве
ликого Ш ота Руставели.

— Кстати, Сергей Владимирович, вы 
принимали участие в праздновании 750- 
летия поэмы «Витязь в тигровой шкуре» 
и написали стихотворение «Шота Руста
вели». *

Сейчас, когда на грузинской земле уже дан запев юбилейным торжествам, 
я  еще и еще раз мысленно переношусь в этот чудесный край с его неповтори
мым величием горных хребтов, солнечной лаской моря, янтарным блеском ви
ноградников Кахети. Самым добрым словом вспоминаю при этом своих гру
зинских друзей. Немало их у меня, у моих товарищей, у  всех тружеников на
шего Усть-Лабинского района. М ногие из устьлабинцев бы вали в  Кахети, з  
Гурджаанском районе, в колхозе села Чумлаки. Именно с ними, с  нашими вер
ными друзьями, мы делим сегодня радость общего торжества — 200-летия еди
нения русского и грузинского народов. Друж ба народов-братьев выдержала 
самые тяжелые испытания.

Во имя мира мы и далее будем крепить нашу дружбу, добиваться роста 
могущества Родины. Это тем более необходимо, что есть силы, которые не прочь 
еще раз испытать крепость нашего единства. Об этом четко и ясно сказано в 
Заявлении Генерального секретаря Ц К  КПСС, Председателя Президиума В ер
ховного Совета СССР товарища Ю рия Владимировича Андропова. Н о эти по
пытки тщетны. Так думаю я, так думают все советские лю ди. Непоколебимая 
дружба народов нашей страны дает нам все основания с уверенностью смотреть 
в  будущее.

—  Я , тогда ещ е совсем молодой по
эт, участвовал в работе юбилейного 
пленума правления С ою за писателей 
С С С Р  в Тбилиси, среди участников ко
торого были кориф еи нашей литерату
ры . Тогда я и написал это стихотворе
ние.

Поэт, ты пережил века 
И песне положил начало,
И каждая твоя строка
На всех наречьях прозвучала.
Своим певцом гордись, народ!
Он жив ср еди  бессмертных мира,
И все века переживет 
Грузинского поэта лира.
Так переживет все века и наша неру

шимая братская друж ба. И сегодня, в 
юбилейном году , хочется обратиться

ДОБРЫЕ ТРАДИЦИИ
Н акануне Д ней литературы  и искусства Р С Ф С Р  в Грузии корреспондент «Зари Востока» Виталий 

Церетели встретился с пр едседателем  правления Сою за композиторов Р С Ф С Р , секретарем  п р а в 
л е н и я  Сою за композиторов С С С Р , народным артистом  С С С Р , лауреатом  Государственной премии 
С С С Р  Р. Щ ЕДРИ Н Ы М  и попросил его ответить на вопросы.

— Родион Константинович, деятелей 
музыкальной культуры России и Грузии 
связывают сегодня тесные творческие 
контакты, узы большой и крепкой друж 
бы, заложенной столетня назад. Среди 
тех, кто способствовал укреплению и ум
ножению добрых традиций, — много из
вестных русских и грузинских музыкан
тов...

м узы кального деятеля  и композитора 
М. Баланчивадзе было издано «Пол
ное собрание писем М ихаила Иванови
ча Глинки». Это  яркий пример береж 
ного отношения к музыкальному на
следию  наших народов.

—  О  связях наших м узы кальны х куль
тур  мож но написать не одну книгу . И 
каж дая из них б уде т интересной. Рас
сказать обо всех русских композиторах, 
м узы кантах трудно , хотя каждый из 
тех, кто внес свой вклад в развитие на
шей творческой друж бы , заслуживает 
этого, и я уверен , что их имена ещ е 

г не о д о д ^ а з  будут упрмицат^.ся на тех 
встречах,’ которы е пройдут во время
Д ней . . . . . . . .

Грузинские народные песни, как маг
нит, тянули к  себе  многих русских ком 
позиторов, которы е высоко оценивали 
песенное творчество грузинского наро
де.

«Кто побывает в . Грузии , то т , навер
ное, и вернется с самыми приятными 
воспоминаниями о грузинах, это —  на
род-худож ник, песни их мне очень нра
вятся, я даж е выучился грузинской 
азбуке , ч^обы ум еть  хоть несколько за
писывать их со словам и...» , —  писал 
М . Балакирев.

Имя великого русского  композитора 
П . И. Чайковского тесно связано с  Гр у
зией, он нежно лю бил этот край, вы
соко ценил его  м узы кальное искусство, 
и Грузия платила ем у нежной лю бо
вью.

Рассказы вая о контактах музыкантов 
России и Грузии , мож но много и долго 
говорить о деятельности  М . Иппо- 
литова-Ивенова, деятельности благород
ной, начатой ещ е в прош лом веке, ког
да он возглавил в Тифлисе м узы каль
ное училищ е.

Кстати, окончил это м узы кальное учи
лищ е и выдаю щ ийся грузинский компо
зитор Захарий Палиаш вили, который 
потом учился в М осковской консерва
тории у С . Танеева, а затем , возвра
тившись в Гр узи ю , вел больш ую  м узы 
кальную  просветительскую  работу, бот 
так судьбы  м узы кантов России и Гру
зии, переплетаясь  тесным и взаим освя
зями, являю т собой прим еры истинной 
творческой д руж бы .

Говоря о  те х  го дах , хочу напомнить, 
что к 50-летию  со дня  см ерти велико
го русского> Ком позитора М . Глинки 
по инициативе известного  грузинского

— Примеры, которые вы привели,—это 
основа, благодатная почва, на которой 
развиваются наши тесные творческие 
контакты и сегодня...

—  Конечно, это своего рода цепоч
ка контактов, первы е звенья которой 
ухо дят в глубь времен. И, безусловно, 
самый яркий период наших взаимоот
ношений —  советский. И мне снова хо
телось бы вспомнить М. Ипполито- 
ва-Иванова, который через тридцать 
л е т после своего  первого периоде р а
боты приехал снова, но уж е в Совет
скую  Грузию , чтобы помочь практиче
ски в работе Тбилисской консервато
рии в качестве ректора и профессора. 
И значение его  творческих контактов 
с Д . Аракиш вили и 3 . Палиашвили 
тр удно  переоценить.

А  вот ещ е один пример, убедитель
но свидетельствую щ ий о творческой 
друж бе. Известный советский дирижер 
С . С ам осуд  получил музыкальное 
образование в Грузии у выдаю щ егося 
представителя грузинской музыкальной 
культуры  3 . Палиашвили. М ногие из
вестные советские музыкальные кол
лективы, оперны е театры гастролиро
вали в Грузии, и я просто затрудняю сь 
назвать хотя бы одно значительное имя 
в м узы кальном искусстве, кто не был 
бы в вашей прекрасной республике, не 
общ ался с прекрасным и взыскатель
ным, тонко разбираю щ имся в м узы ке 
грузинским слуш ателем .

Вспомните лю бой ,из фестивалей р ус
ской советской м узы ки , и вы в полной 
м ере ощ утите то т  д ух  братства и твор
ческого содр уж ества , которым царит 
на них. Каж ды й из них надолго оста
ется в памяти его участников, лю би
телей музы ки .

Очень тепло принимают и в России 
музыкантов Грузии , и их выступления 
всегда вызывают огромный интерес.

ского и грузинского народов —  200- 
летие Георгиевского трактата. М ы не
даром называем его  первым м аниф е
стом друж бы  и братства русского и 
грузинского народов, ибо он во все
услышание заявил о том , что зрело в 
недрах двух народов, и нашло вопло
щение в официальном договоре, скре
пившем сою з России и Грузии. Имен
но благодаря ем у стали возможными 
такие масш табные контакты деятелей 
культуры и искусства.

Широкий и яркий смотр достижений 
музыкального искусства Грузии, кото
рый прошел в городах России, стал за
поминающимся, впечатляющим событи
ем в культурной жизни Р С Ф С Р .
'  Приведу лйШЬ' Ъдин пример. М не до
велось побывать в М оскве, в Большом 
зале консерватории на концерте Госу
дарственного симфонического оркест
ра Грузии, которым дирижировал 
Дж ансуг Кахидзе —  могучий музы кант 
исключительного исполнительского да
ра, воли и темперам ента. Как ярко, 
свежо и полнокровно прозвучали в 
этот памятный вечер сочинения Г. Кан- 
чели, Р. Л агидзе , Б. Квернадзе, С . На- 
сидзе. М осковская публика устроила 
музыкантам Грузии подлинную овацию. 
Замечу, что и звучание и исполнитель
ское мастерство оркестра были выше 
всяческих похвал!

— И вот Груэия принимает посланцев 
России — в республике берут старт Дни 
литературы и искусства РСФСР в Грузии, 
и, конечно, среди участников — компо
зиторы, музыканты. В числе произведе
ний, которые прозвучат на концертах, бу
дут и ваши.

— Так было, к примеру, и недавно, во 
время Дней литературы и искусства Гру
зии в РСФСР...

—  Безусловно, они были отмечены 
особой праздничностью , ведь мы от
мечаем больш ое событие в жизни рус-

О Д Н А  С Е М Ь Я ,  
О Д Н О  Д Ы Х А Н Ь Е

Дерево плодоносит лиш ь тогда, когда есть благодатная почва. Именно 
такой  благодатной основой развития советской многонациональной литера
туры — одного из побегов мощ ного древа наш ей культуры  — стала ленин
ск ая  национальная  политика. У бедительным подтверждением ее великолеп
нейших результатов являю тся Дни литературы  и искусства РСФСР в 1ру- 
зии. Они освящ ены символичны м и дорогим всем нам  событием — 200-ле- 
тием Георгиевского трак тата  — временем, проверенным друж бой и  братством
русского и грузинского народов.

Творческие встречи русских и  грузинских писателей имеют давние тра
диции. Вот уж е многие годы литературы  наш их братских народов развива
ются, взаим ообопащ ая друг друга. И  это понятно, поскольку многогранные 
связи народов порож даю т и  друж бу литератур.

И нтернационализм стал  сегодня мировоззрением миллионов, а дружба 
народов — ярки м  проявлением  советского образа ж изни . Т ак  сама жизнь 
подсказы вает писателю  идеи и темы  д л я  творчества, гл ав н ая  из которых 
наш  современник.

Значительны м событием Дней будут беседы за «круглы м столом», в ко
торых прим ут участие известны е мастера слова. Интересным и содержатель
ным обещает быть вечер братских литератур, а  так ж е  многочисленные 
волнующие и  радостные встречи, до предела насыщ енные работой. Состоит
ся серьезны й разговор о дальнейш ем развитии наш их литератур, будут рас
смотрены актуальны е вопросы перевода, пройдут читательские конференции.

П рограммой Дней предусмотрены встречи писателей  и поэтов РСФСР 
с трудовыми коллекти вам и  республики, рабочими и  колхозниками, предста
вителями интеллигенции. Н ичто н е  м ож ет заменить личного общения с то
варищ ам и п о  перу, искренних бесед о  ж изни, о  литературе. Творческие кон
такты, тесное общ ение перерастаю т в  прочную Дружбу, связывающую нас, 
помогающую ж ить и  работать. •

Нодар ДУМБАДЗЕ
председатель Сою за писателей Грузии, лауреат Ленинской премии

—  Посланцы. России с нескрывае
мой радостью , чувством большой от
ветственности, волнением готовились к 
этому празднику. И везде , во всех го
родах Грузии, где  состоятся встречи 
с ее славными тружениками, в кон
цертных залах, цехах заводов, в гостях 
у сельчан, студентов, школьников пер
вое слово б уде т сказано о нашей др уж  
бе, первое слово будет посвящено Ге
оргиевскому трактату, скрепившему ее. 
О  друж бе говорят языком музыки в 
своих произведениях русские и грузин
ские композиторы . Если вы посмотри 
те  программу концертов, то среди ав
торов найдете немало имен выдаю 
щихся русских и грузинских компози
торов, вошедших в историю отечест
венной культуры . С егодня они такж е 
полноправные участники нашего празд
ника. Вы увидите имена русских и гр у 
зинских советских композиторов, им е
на маститых и совсем молодых авто
ров, которы е продолж аю т л  ум нож а
ют нашу творческую  друж бу.

Конечно, м не как музы канту и чело
веку приятно, что и мои произведе
ния будут звучать на этом празднике.

памятью к замечательным страницам 
этой славной летописи.

Мне хочется привести слова Георгия 
Леонидэе: «Неразрывно связано имя 
Пушкина и с Грузией. Пушкин и Гру
зия, как Грибоедов и Грузин — одно 
из ярчайших выражений многовековой 
друж бы  русского и грузинского наро
дов». Я дум аю , что сегодня, в год 200- 
летия Георгиевского трактата, всем нам 
особенно приятно говорить о друж бе 
наших литератур, которая достигла осо
бого расцвета за  годы Советской вла
сти. Великий пролетарский писатель 
М аксим Горький говорил о Тифлисе: «Я 
никогда не забываю, что именно в этом 
городе сделан мною первый неуверен
ный шаг по тому пути, которым я иду 
■от уж е четыре десятка лет. Можно 
дум ать, что именно величественная при
рода страны и романтическая мягкость 
ее народа —  именно эти две силы д а
ли мне толчок...» .

В этом  году мы торжественно отме
чали 90-летие со дня рож дения Вла

димира М аяковского. В дни юбилея 
было сказано много слов о Грузии, где 
он родился, о тесной связи поэта с гр у 
зинской литературой. И вполне законо
мерно, что всесоюзное торжество яр
ким событием прошло в вашей респуб
лике.

Многие известные русские поэты и 
писатели переводили н  переводят про
изведения своих грузинских коллег и 
друзей . Именно благодаря русскому 
языку дошли до миллионов читателей 
не только в России, но и в других со
юзных республиках произведения гру
зинских авторов. Такими страницами 
друж бы  по праву можно гордиться.

— Дни литературы и искусства Грузии 
в РСФСР с успехом прошли в Москве. 
Ленинграде, Свердловске, Ставрополе и 
Владимире, как вы их оцениваете?

—  Будучи почетным гражданином го
рода Георгиевска, мне особенно при-

времен живая связь

Тесные творческие кон
такты, личная дружба 
крепкими узами связы
вала представителей ли 
тературы и искусства 
Груэии и России.

На этих снимках из 
фондов М узея друж
бы народов А Н  Гру- 
зинской ССР за п е-
чатлены: М. Горький
среди грузинских писа
телей; К . Станиславский 
с представителями теат
ральной общественно
сти Грузии; выдающие
ся деятели советского 
киноискусства М. К а
латозов и С. Юткевич.

поэтическая рубрика
Михаил ДУДИН. День новый в крови и железе 

Гремит на камнях площадей.
Ираклий АБАШ ИДЗЕ.

НАДПИСЬ НА КНИГЕ 
ПЕРЕВОДОВ НИКОЛОЗА 

БАРАТАШВИЛИ

Но светится в братстве поэзий 
Прекрасное братство людей!

Николай ТИХОНОВ.

ДАЙ БЫТЬ 
С ТОБОЮ, РОДИНА!

Г О Р Ы
Виднеется новая веха, 
Холодная всходит заря.
Я с братом  из прошлого века 
Сегодня встречаюсь не эря. 
Поэзии пристальным взглядом 
Он в д уш у м ою  устрем лен.
И судьбы  становятся рядом ,
И нет м еж ду нами времен. 
Стоят эти судьбы  навечно 
У всех катастроф  на краю .
Я с братом другого  наречья 
Ответным стихом  говорю.

Я энаю Грузию  такую  
И в сердце строго берегу — 
Лавины громкие лжсуют 
И туры скачут на снегу.

Все целиком, 
все полностью, 
все сразу
безмолвно у меня просила ты , 
но отдавал я лишь за  фразой ф разу 
частичками разъятой красоты.

Грем ят алмазные потоки,
А  над зеленым мкром всем 
Ступени льдов висят, как строки 
Застывших в воздухе поэм.

Ночлеги в баш нях, ужин скромный. 
На этой царственной земле 
Я спал под сводом полутемным 
И снов не видел веселей.

Но разве боль — 
частичка нашей боли?
Что означает
часть судьбы —  в судьбе!
Дай быть мне для тебя,
Дай быть с тобою.
Мне есть ещ е что жертвовать тебе.

Перевод 
Евгения Евтушенко.

ятно отм етить,-что наши русские горо
да с ответственностью и вдохновение* 
готовились к торжественным меропри 
ятиям, посвященным 200-летию Геор 
гиевского трактата. Эти Дни стали ин- 
тереснейшим рассказом о нашей друж 
бе и братстае. 200-летие Георгиеаскогс 
трактата —  это праздник всего совет 
ского народа. В достойное проведе 
ние его вносят свой вклад и писатель 
Р С Ф С Р . На различных промышленны: 
предприятиях, в институтах, технику 
мах, школах, в колхозах и совхозах 
библиотеках выступали писатели с рас 
сказами о взаимосвязях, творчески; 
контактах деятелей культуры. Прошл| 
обсуждения ноаых произведений гру 
зинских писателей, были развернуть 
выставки, посвященные 200-летию Ге 
оргиевского трактата. Тепло и сердечж 
принимали грузинских писателей в Мос 
кве в Центральном Д ом е литераторе; 
имени А . Ф адеева , Политехи,ическо» 
м узее, Центральном Д ом е актера име 
ни А . Яблочкиной, многих других ор 
ганизациях и учреж дениях столицы. I 
везде шел разговор о братстве наши: 
литератур, друж бе наших народов. С 
своем творчестве, планах на будуще- 
рассказывали Ираклий Абаш идзе, Гри 
гол Абаш идзе, Нодар Д ум бадзе , Ча 
буа Амирздж иби, Карло Каладзе , Джаи 
суг Чарквиани и многие другие.

И вот эстафету приняла Грузия. Здесь 
с волнением ж дут встреч со своими дру
зьями и коллегами...

—  Я уверен, что эти встречи длани 
друзей будут полны новыми проявле 
ниями нашей друж бы . Русским писатс 
лям они принесут множество впечатла 
ний, знакомств с читателями, с тру 
жениками Советской Грузии, крае* 
где испокон веков высоко цеиилос 
поэтическое слово. Писатели Рос 
сии едут в Грузию с открытььм серл 
цем, ибо знают, что с  таким же 01 
крытым сердцем ж д ут их май/ 1 ко/ 
леги и друзья , грузинские литераторь 
ж дет ваша прекрасная республика, гс 
степриимная грузинская земля. С  боль 
шим волнением готовились мы к это 
встрече, когда в мощном хоре тор 
жественных здравиц в честь нерушь 
мой дружбы наших народов, наших ль 
тератур, зазвучат и голоса поэтов и т  
сателей России.

/с е  

/  ■ 9 0 С 4 9 Ш

Большие мастера 
Большого

Среди участников нынешнего проз< 
ника — симфонический оркестр Г ос, 
дарственного Большого академически 
театра СССР, который недавно открь 
свой новый, 208-й сезон.

Д ля  множества советских людей 
именем Большого театра связано ощ 
щение истинного праздника. Театр эп 
как бы символ Москвы, символ все, 
того дорогого, что дает человеку иску 
ство. Грузинских слушателей, любит 
лей и ценителей музыки ждут неэаб! 
ваемые встречи с  ведущим музыкал 
ным коллективом страны.

Рассказывает худозкественный рук 
водитель и главный дирижер оркестр 
народный артист СССР, лауреат Вс 
союзного и Международного конкурс; 
Юрий СИМОНОВ:

—О Большом театре говорят, об 
зательно добавляя слова — всеми л! 
бимый. Сознание этого усиливает с 
ветственность каждого члене наше 
творческого коллектива. Ответстве
ность эта   в священной миссии сл
жения искусству и народу!

Большой театр — прежде все 
хранитель классического наследия а 
шей культуры. Прочны и яехолео 
мы его связи с жизнью, с народе* 
Искусство Большого театра прони; 
но народным духом и понятно вс* 
людям независимо от их национал 
ности.

Оркестр Большого театра — ко 
лектив с давними традициями. Скол 
ко крупных оперных маэстро стоя, 
за дирижерским пультом! И каждь 
дирижер реш ал не только чрезвыча 
но важную, но и трудную задач: 
сохранить в  спектакле главное и в« 
с те с тем найти свежив краски.

На двухсотлетием юбилее Болыи 
го театра его образно сравняли с | 
ликим кораблем, идущим своим кУ 
сом и принимающим на борт новые 
новые поколения, которые принос 
дыхание своего времени.

Я бы сказал, что это не просто с 
разное сравнение, это соответствие 1 
тине. Сколько новых имен, 
молодых талантов украшают 
творческий коллектив оркестра!

Мы много и часто гастролируй 
Гастроли—это всегда большой и 1 
ветственный труд. Наш нынеш« 
приезд в Грузию нельзя назвать 
стролями. Это — истинный праздя' 
праздник нашей нерушимой, века 
освященной дружбы. С Грузией те 
связан давними творческими У3*’
Вспоминается, что еще в годы вой)
в Тбилиси выступали ведущие ар*1 
ты Большого театра. Много «Р  ̂
страниц вписано в славную летоп( 
нашего творческого содружества.  ̂
менные гастроли, встречи, делов 
дружеские контакты способстз 
развитию и расцвету советского М-1 
кального искусства.

Я убежден, что нынешние Дни  ̂
тературы и искусства РСФСР в 
зии, посвященные 200-летию ге 
евского трактата, — это убедите-'-’ 
и яркое свидетельство необычаи 
подъема многонациональной совет 
культуры.
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Александр МЕЖИРОВ.

НА ПОЛЯХ ПЕРЕВОДА
Кура, оглохшая от звона ,—  
Вокруг нее темным-темно. 
Над городом Галактиона 
Луны бутылочное дно.
И вновь из голубого дыма 
встает поэзия —
Она
Воаеки непереводима — 
Родному языку верна.

Григол АБАШИДЗЕ.

РУССКОМУ ПОЭТУ

Я услышал твой зов издалека,
Как олений раскатистый крик.
Есть у  каж дого цель и дорога,
Есть родной соловьиный язык.

Узы  братства —  древнейшие в мире. 
Древней истине будем верны!

Перед ней растворяются шире 
С каждым годом сердца и умы.
Я на зов соловьиный примчался 
В край, где любят и чтут соловьев, 
Где к бормочущим трелям  причастны 
Звуки звонниц и овет куполов.
Д ом бревенчатый гостеприимен — 
Славил гостя, себя не ронял...
Я с любовью глядел на  Владимир, 
Перед Суздалем  взоры склонял.
И яснее мне стало отныне 
В этом тихом лесистом краю:

Кто обидел чужую святыню — 
Оскверняет святыню свою .
Мы смотрели на древние храмы, 
Прозревали иные века,
Понимая, что живы и правы 
Вековой правотой языка.

Было песен немало пропето,
И чурались тоски и алчбы 
Голоса соловьиного лета 
В сердцев-ине народной судьбы.

Перевод Станислава Кунаева.

О Т К Р Ы Т Ы Е  
Д Р У Ж Б Е  С Е Р Д Ц А
Праздник пришел на гостеприимную грузинскую землю . Праздник, рас

крывающий во «сем  масш табе м  многообразии достижения и успехи много
национального советского искусства и литературы, ярко подтверждающий 
братство культур нашей страны. Примечательность нынешних дней, их осо
бенная одухотворенность в том, что они посвящаются знаменательному в 
жизни нашей страны событию —  200-летию Георгиевского трактата.

В последние годы чрезвычайно укрепились глубинные взаимосвязи пи
сателей, художников, композиторов, деятелей театрального искусства РС Ф С Р , 
других брагских республик и Грузии. Процесс сближения и азаимообогаще- 
ния братских культур ярко и убедительно свидетельствует об общенародной 
сущ ности нашей многонациональной советской культуры. Движущей силой 
этого процесса является пролетарский интернационализм, глубочайшее чув
ство, объединяющее и сплачивающее наши народы.

Главное значение нынеш него события в том , что оно даст замечательную 
возможность живого и искреннего общения с коллегами, столь необходимо
го для укрепления творческой друж бы  и сотрудничества русских и грузин
ских деятелей искусств а.

Ньжешний праздник, несомненно, принесет много ярких впечатлений. 
Нас ж дут встречи с симфоническим оркестром Государственного академи
ческого Большого театра С С С Р , хореографическим ансамблем «Березка», на
родными артистами С С С Р  Л. Зыкиной, И. Богачевой, Б. Ш токоловым и мно- 
г**м и  Другими известными коллективами и исполнителями.

Сделано немало для того, чтобы программа была разнообразной и ин
тересной. В концертах и с оперной сцены прозвучат произведения, вошед
шие в музы кальную  классику, сочинения выдающихся современных мастеров 
и молодых композиторов, произведения, посвященные нынешнему торжеству.

Друж ба навеки. Эти  два  слова ярко и полно выражаю т издавна сложив
шиеся славные традиции дружбы грузинского и русского народов и всех дру
гих. народов нашей социалистической Отчизны. В них нашли отражение таор- 
чегкие будни и деловые праздники, устремленность и  думы советских людей, 
с оптимизмом вступающих в завтрашний день.

Тбилиси, вся Грузия встречают дорогих гостей, как родных братьев, — 
с открытым сердцем  и крепким рукопожатием.

министр культуры Грузинской 
народный артмст СССР.

Отар ТАКТАКИШВИЛИ, 
ССР, лауреат Ленинской премии,

ПОЭТ—ЗОДЧИЙ 
ВЕЧНОСТИ

В составе делегации советских писателей, прибывших для участия в Д нях  
литературы и искусства РСФСР в Грузии, —  известный поэт Андрей ВОЗНЕСЕН
СКИЙ. Имя его хорошо известно в  Грузии. Грузинская тема постоянно присут
ствует не только в творчестве, но и в  жизни поэта. Сегодня Андрей Вознесенский 
отвечает на вопросы корреспондента «Зари Востока».
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—  Андрей Андреевич, ваша друж ба с 
грузинскими писателями хорошо извест
на. Хочется вспомнить дарственную над
пись на книге «Мозаика», подаренную  
вами Симону Чиковани. В ней вы упо
минаете, что Симон Чиковани был од
ним из тех, кому вы читали свои пер
вые стихи.

—  Первый поэт, которого я встретил 
в жизни, был Борис Пастернак. Навер
ное, от него и пришла ко мне любовь 
к Грузии, потому что он был не только 
великим поэтом, но и непревзойденным 
переводчиком грузинской поэзии. Вто
рым поэтом, которого я встретил в его 
дом е, в Лаврушинском переулке, был 
Симон Чиковани. И помню, как я читал 
обоим свои юношеские стихи и, конеч
но, звучали стихи Симона Чиковани в 
переводе Бориса Пастернака, ведь, к 
моему сожалению, я до сих пор не 
знаю грузинского языка.

Симон Чиковани —  прекрасный поэт. 
Обычно сидел он спокойно, говорил 
тихо, но в лице и словах был огонь, и 
это меня потрясло. Тогда я понял, что 
в поэзии должны бьггь глубина и мысль.

Б. Пастернак познакомил меня и с 
Иосифом Нонешаили, другими грузин
скими поэтами. А  затем я сам поехал

времен живая связь

/ ссе

/ ' ь е - с ' т и

Богатство 
народной души

Светлым солнечным потоком пред- 
тавляется этот плавный хоровод на 
цене. Танцует Государственный акаде
мический хореографический ансамбль 
Березка».

Это было в 1948 году. Страна вос
станавливала силы л  осле тяжелых 
разрушительных военных лет, отхо- 
ила душой в  песнях, танцах, кино
фильмах, спектаклях. Ярким шестви- 

народных талантов шел по Рос
ли первый смотр художественной са

модеятельности. Среди выступавших 
5ыли и колхозницы из Калинина, ис- 
олнившие русский танец «Березка*, 
го поставила балетмейстер Н адежда 

Надеждина. Основой танца стал кали- 
-1 некий фольклор. Певучие, плавные 

Цвижения танцовщиц покорили зрите
лей. Н а их долю вы пал большой ус- 
ех. Это были первые шаги «Березки*, 

в буквальном, и в переносном смыс- 
слова. Ибо через определенное вре- 

разработанный Надеждиной для 
оровода «Березка* плавный шаг при
грел широчайшую популярность и на 
олгие годы получил среди хореогра- 
ов название «шаг «Березки*. 
Казалось бы, как  немногословны 

ганцы «У колодца*, «Полька-подруж
ка», «Прялица* и вместе с тем как 
ыразительны, сколько в них благо- 
'дства, величавой плавности. Каж- 
гй танец зрители как  бы вбирают в 

ебя и  — парадоксальное наблюде
те: музыки словно не слышишь, 
а столько органично, в  плоть танца 
ходит она, что воспринимается толь- 

вместе с движением. Пленяющая 
адушевность — вот главное отличи- 
ельное свойство прославленного кол
лектива. Развернутыми художествен- 
гми произведениями можно назвать 
акие крупные жанровые картины, 

сак «Карусель*, «На осенней ярмар- 
«Прощай, масленица*.

Со времен первых исполнителей в 
нсамбле сменилось несколько поко
лений. Но до сих пор в п ам яти  имена 
гех, кто создал целую галерею неза- 
ываемых образов,—Н. Рябова, Д. А га

фонова, В. Суворова, М. Хомяков, 
Марчук, В. Дуненков и многие 

РУгие. Народная артистка РСФСР 
Чира Кольцова — художественный ру
ководитель ансамбля с 1979 года — 

их славной когорты. Ею подготов
к а  новая программа из двух отде- 
ений: «Дивертисмент* и  «Времена
'Да*. В программе использованы хо- 

графическое наследие и творческие 
умыслы Героя Социалистического 
РУда, лауреата Государственной пре- 
ии СССР, народной артистки СССР 

Надеждиной.
«Березку* знает весь мир. И в каж- 

стране — а коллектив побывал 
юлее чем в 50 странах — их концер- 

ссопровождались овациями. Празд- 
и*ом грации, поэзии, молодости и 
Расоты называют встречи с этим 
Рвкрасным искуоством. И всегда 
'&вным действующим лицом танцев 
древки* называлась русская душа, 
верно, нет заслуги больше и выше, 

м умение раскрыть в искусстве бо- 
тство души своего народа.

Ир*««а ЛОМТАДЗЕ.

в Грузию. С егодня меня с в я з ы в а ю т  с  

грузинскими поэтами тесны е контакты. 
Хотя в общем-то я мало перевожу, в 
основном для себ я , хочу отметить по
следние переводы стихов Ш ота Ниш- 
нив+идзе.

— В скульптурной композиции «Друж
ба навеки», которая воздвигнута на Боль
шой Грузинской улице в Москве, есть 
и ваши слова о друж бе и братстве рус
ского и грузинского народов.

—  В Грузии долж на выйти моя кни
га стихов и переводов из грузинской 
поэзии. Для этого издания я перевел 
стихотворение Р. Мвремени «Кладбище 
грузинского ш рифта», посвященное гру
зинской азбуке. Э го  происходило в во
енной типографии, ко гд а  наступали 
немцы, и работники ее должны были 
спрятать ш рифт от аратов, закопав его  
а землю , ибо не долж ны бьыш прикос
нуться к  нему руки недругов. И я еще 
раз понял асю неповторимость грузин
ского алфавита. Буква —  это сам ое кра
сивое, что создано человеком. Грузин
ская письменность слож на, изящна и 
величественна.

Мне очень нравится н о в а я  работа З у
раба Церетели. Это современный м о
нумент, настоящее произведение искус
ств е  Не нем высечены слова грузин
ских писателей и поэтов — о России, 
русских —  о Грузии. Слоев дружбы, 
слова братства. Этот памятник пости
гают не только глазами, но умом и 
сердцем.

— На этот раз вы, Андрей Андреевич, 
приезжаете в нашу республику, чтобы 
принять участие в Днях литературы и 
искусства РСФСР в Груши, посвященных 
200-летию Георгиевского трактата.

—  Это прекрасный и радостный пра
здник, на котором писатели и поэты 
России будут воспевать друж бу. Сча
стливы должны быть народы, которые, 
как русский и грузинский, могут гово
рить о своей богатой летописи дружбы, 
как о славных страницах истории, ещ е 
более величественных сегодняшних.

Вахтанг ВИТАЛИШВИЛИ.

Бригадир
колхоза

села
Дзвели-Анага

Сигнахского
района,

Герой
Социалистиче

ского
Труда

МИХАИЛ
ГВЕДАШВИЛИ:

«Дружбу
лелеем,

как
лозу

виноград
ную...»

Все эти дни я  нахожусь под необыкновенно сильным впечатлением фильма 
кКлятвенная запись». Очень четко удалось его постановщикам показать обста
новку, сложившуюся в  Грузии в канун подписания Георгиевского трактата, по
казать неравную, героическую борьбу грузинского народа с захватчиками. 
Вольно смотреть картины разорения, которое нес нам враг. Как застилал дым 
пожарищ грузинские села, как гибла в огне виноградная лоза...

Не случайно враг стремился уничтожить именно виноградную лозу. Во все 
времена она была для грузинского народа символом благополучия семейного 
очага, его гордостью, его силой. Именно поэтому, стремясь поставить на коле
ни народ, враги наши прежде всего вырубали виноградники, предавали их 
огню.

И  все же лоза выстояла. Союз с Россией принес мир земле грузинской, 
дал крестьянству возможность спокойно трудиться на виноградниках. И  издрев
ле — от отца к сыну, вместе с самыми сокровенными секретами ухода за  лозой, 
передается у нас завет крепить дружбу с русскими братьями.

Сегодня все мы от души рады гостям из России. П о традиции мы встречаем 
их как в нашем крае встречают настоящих друзейч — с чашей, наполненной 
вином.

ФИЛИГРАННЫЕ 
УЗОРЫ ТАНЦА

Лауреат премии Ленинского комсомола, лауреат международных конкурсов 
Государственный красноярский ансамбль танца Сибири пользуется широкой по
пулярностью в стране и за рубежом.

А нсамбль был создан в 1960 го
ду, и с  самого рождения ему сопут
ствует успех. Своеобразная манера 
исполнения сибирских танцев, удаль 
и задор не оставляют зрителя равно
душным. Калейдоскопом сменяющие 
друг друга танцы вопринимаются как 
единая хореографическая симфония, 
как  непрерывный лоток народной тан
цевальной стихии, то медленный, за
думчиво плавный, то бурный, стре
мительный.

Художественный руководитель ан
самбля народный артист СССР Михаил 
Годвнко — опытный и талантливый 
постановщик, балетмейстер большого 
художественного вкуса и творческой 
фантазии, постоянно ищущий новые 
самобытные композиционные реше
ния. Он является автором всех тан
цев и программ ансамбля.

В коллективе ансамбля много со
листов, имеющих свою яркую инди
видуальность. Среди них — народная 
артистка РСФСР Л идия Дзьобак, за
служенные артисты РСФСР Людмила 
Коркина. Иван Черемисин. артисты 
Н аталья Титова, Елена Щуревич, 
Юрий Буянов, Валерий Стройное, 
Юрий Егентович и другие. Всех их 
объединяет большая любовь к  танцам,

постоянное стремление к  высокому 
мастерству. Большую лепту в успех 
ансамбля вносит и  оркестр народных 
инструментов, руководимый Влади
миром Рябцевым.

О чем бы ни рассказы вали концерт
ные программы Красноярского ан
самбля танца Сибири, несмотря на 
разность хореографического решения, 
их главный герой — наш современ
ник. Ему адресованы и посвящены 
многие созданные в современных рит
мах. но на народной основе танцы  ан 
самбля. Картиной жизни Сибири 
можно назвать последние концертные 
программы коллектива. Ибо в них 
показано богатейшее культурное на
следие Красноярского края, биение 
пульса современной ж изни, отражены 
трудолюбие и оптимизм молодых со
зидателей Сибири, строящ их новую 
ж изнь в этом суровом, необъятном, 
богатейшем крае нашей Родины.

С каж ды м годом растет популяр
ность коллектива, и все больше нахо
дится поклонников его яркого, ж и з
неутверждающего таланта. Можем на
деяться, что гастроли этого интересно
го коллектива в нашей республике бу
дут праздничными, и у ансамбля по
явятся новые друзья.

Говоря словами Пуш
кина, «любовь и друже
ство» во все времена 
соединяли русских и 
грузинских писателей.

На снимках из архи
ва «Зари. Востока» и 
Фотох р  о н и к  и Груз- 
ИНФОРМа — К. Гам
сахурдиа, Г. Леонидзс 
и Н. Тихонов на юбилее 
Важа Пшавела в  селе 
Чаргали; Г. Леонидзе и 
М. Ш олохов; Я. Козлов
ский, Г. А б а ш и д з е ,  
Р. Маргиани, И. Тарба, 
К. Симонов, Б . Ш инку
ба во время одной из 
традиционных встреч.

ПИСАТЬ ЛИК ЭПОХИ
В Д ни  литературы и искусства РСФСР в Грузии в Батуми откроется выставка народного художника СССР, 

лауреата Государственной премии СССР, члена-корреспон дента Академии художеств СССР, лауреата Государственной 
премии Татарской АССР имени Г. Тукая, лауреата Государственной премии РСФСР имени И. Репина, секретаря прав
ления Союза художников РСФСР X. ЯКУПОВА. Специальный корреспондент «Зари Востока» встретился с художником 
и попросил ответить на несколько вопросов.

— Широки просторы РСФСР, немало наций и народностей 
населяют ее, объединенные в единую Советскую республику — Рос
сийскую Федерацию. Вы, Харис Абдрахманович, едете в Грузию в 
составе делегации художников РСФСР, представляя в ней Татар
скую АССР.

— Когда мы говорим народы -братья, д л я  нас это не 
просто слова. Это н а  деле, в самы х тяжелейш их услови
ях проверенное братство, когда каж ды й приходит на по
мощь друг другу, когда вы чувствуете рядом с собой 
крепкое плечо брата. Среди автономных республик, вхо
дящ их в состав Р С Ф С Р , и моя Т атария. Именно рядом 
с великим русским народом добилась она за  годы Совет
ской власти больш их успехов во всех сф ерах жизни. И 
сегодня мы, как  равноправны е представители Россий
ской Ф едерации, принимаем участие в Днях, приурочен
ных к знаменательному юбилею — 200-летию  Георгиев
ского трактата. Грузинские певцы  и музы канты , артисты— 
частые гости в моей республике. Т атарские читатели хо
рошо знают произведения грузинских писателей и поэ
тов, знакомы с творчеством художников Грузии. И все 
это стало возмож ны м только благодаря наш ему братству 
и единению.

— Говоря о друж бе народов нашей страны, вы сказали, чго 
она прошла проверку в трудных условиях и, наверное, самое боль
шое испытание .выдержала в годы Великой Отечественной войны.

— Н ам, прошедшим ее огненными дорогами, когда 
победа достигалась самой дорогой ценой, которую мо

ж ет заплатить человек, — жизнью, не забыть этот вели
кий подвиг советского народа. На всех ф ронтах борьбы 
с фаш измом плечом к плечу стояли воины разны х нацио
нальностей — русские, грузины , татары , представители 
других народов наш ей страны. Мне с первого до послед
него дня войны приш лось воевать вместе со многими 
воинами-грузинами, и воспоминания о тех суровых годах 
остаются в моей памяти как ярчайш ий пример высокого 
духа народов нашей страны.

— Для художника, какой бы маститый он ни был, открытие 
персональной выставки всегда большое событие. В Батуми с  ва
шим творчеством смогут познакомиться не только жители нашей 
республики, но и представители многих городов страны, которые 
отдыхают и этом чудесном уголке на берегу Черного моря.

— Конечно, всегда волнуешься, вынося свои работы 
на суд зрителя. С колько раз мне приходилось испыты
вать это чувство, и оно постоянно как бы рож дается 
вновь. Но это все-таки радостное и приятное чувство. 
Х отя я всего второй раз приезж аю  в вашу прекрасную  
республику, я  хорошо знаю  компетентность грузинских 
любителей изобразительного искусства, знаю  такж е, что 
это доброжелательный и отзывчивый зритель. А раз так, 
то я надеюсь, что состоится у нас интересный и полез
ный, особенно для меня, откровенный разговор. Я жду 
его с нетерпением.

Владимир ЛО М О УРИ .

Т А Л А Н Т  О Щ У Щ Е Н И Я  К Р А С О Т Ы
ой

...Она появляется на сцене, терпеливо ждет, пока успокоится зал, затихнут 
аплодисменты. Конечно, они нужны актрисе, как признание и благодарность зри
теля. Но в начале концерта это еще и спутник имени, ставшего одним из самых 
популярных на советской эстраде сегодня. Певица в эти минуты готовится к тем 
двум часам откровения, предельной творческой самоотдачи, которая покоряет 
зрителей.

«Поднимись н а д  суетой» —  так на
зывается одна из песен ее репертуара, 
но этот призыв как бы заучит во всех 
песнях, исполняемых заслуженной ар
тисткой РС Ф СР А . Пугачевой. Подни
мись над суетой, не утеряй • стрем и
тельном беге дней чистоту своих по- 
м ьклое, доброту и человечность. Зри
тель слуш ает певицу, стараясь не про
пустить ни одного слова из песен-

исповедей А . Пугачевой. То, о чем она 
поет, —  близко и понятно каждому из 
нас. В зрителях рождается удивитель
ное ощущение, что певица обращается 
непосредственно к каждому из них, 
глубокое чувство сопричастности к то
му, что происходит на сцена. А . Пуга
чевой чужда «экономия чуаста». Она 
щ едро делится со зрителем богатст
вом своего внутреннего мира, и ей

удается увлечь зал напряженностью 
своей эмоциональной энергии.

Пеетща поет а очень широком диа
пазоне: от озорных детских песен до 
глубоко лиричных. И а каждой из них— 
яркий образ, что свидетельствует о не
заурядном актерском даровании, высо
ком профессиональном мастерстве.

Сегодня советскую  эстраду невоз
можно представить б е з  Аллы  Пугаче
вой. Она с большим успехом гастроли
рует в городах Советского  Сою за. Ее 
знают и лю бят за  рубеж ом . А . Пугаче
ва представляла советскую  эстрадную 
песню а Париже, со сцены знаменитой 
«Олимпии», Подобные творческие кон

такты с разными странами певица счи
тает частью общего для всего челове
чества дела —  борьбы за мир, «борьбы 
с помощью самого мирного оруж ия —  
музыки, песни, человеческого взаимо
понимания, общения».

А . Пугачева поет песни известных 
советских композиторов. В ее репер
туара— полюбившиеся слуш ателям  «Ста
ринные часы», «Песня на бис», «Воз
вращение» Р. Паулса, «На отрекаю тся 
любя» М . М инкоеа, «Ты возьми меня 
с собой» Э. Ханка и многие другие. С 
недавнего аремени А . Пугачева завое
вала признание слушателей как компо
зитор, хотя уже давно нам полюби
лись пасни Б. Горбоноса, под псевдо

нимом которого скрывался труд  моло
дого композитора. С реди  них песни 
«Звездное лето», «Ж ди и помни», «Ж ен
щина, которая поет», «Канатоходка».

Успех А . Пугачевой не е счастливых 
случайностях. Он стал закономерным 
итогом поисков, размышлений и пол
ной самоотдачи. Порой на запись од
ной песни уходят месяцы напряженно
го труда. Певица не знает компромис
сов а своем творчестве. О на предельно 
искренна. Именно искренность, пора
зительная работоспособность, помно
женные на талант, лежат а основе твор
ческих побед Пугачевой.

Жамка АРУТЮНОВА.
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Гости 
из Венгрии 
в Тбилиси

'ПУЛЬС ПЛАНЕТЫ1

2 9  сен тября  из М осквы в Тбилиси 
прибы ла делегац ия Государственного 
собрания В енгерской Н ародной Р ес 
публики во главе с его председате
лем , членом  Ц К  Венгерской социа
листической рабочей партии, предсе
д ателем  О бщ ества венгерско-совет
ской друж бы  А . Апро. Д елегаци я н а
ходится в  наш ей  стране с оф ициаль
ны м друж ественны м  визитом по при
глаш ению  Верховного Совета СССР.

В составе делегации — депутаты  
Государственного собрания В Н Р  
К. Ковач, Ш . Черна, Л . М езей, М. Ва- 
мош , Г. М атюш.

В месте с  делегацией в Тбилиси 
прибыл Ч резвы чайны й и Полномоч
ный Посол В Н Р  в С С С Р Ш .'Р а й н а и .

В поездке по стране делегацию  со
провож дает депутат Верховного Со
вета С С С Р , зам еститель п редседате
л я  Комиссии по сельском у хозяйст
ву С овета Н ациональностей Верхов
ного С овета С С С Р, член Ц К  КПСС 
Л. Ф лорентьев.

В Тбилисском аэропорту, укра
ш енном Государственны ми ф лагам и  
В Н Р , С С С Р  и Грузинской С С Р , де
легацию  встречали  зам еститель 
П редседателя  П резидиум а В ерховно
го С овета Грузинской С С Р  В. Сира- 
дзе , зам ести тель П редседателя В ер
ховного С овета республики Н. Гур* 
генидзе, депутаты  Верховного С ове
та Г рузинской  С С Р  Р . К онцелидзе, 
Н . Н еф едов, Н. П опхадзе, управляю 
щий д ел ам и  П резидиум а Верховного 
С овета республики М. Ч ичинадзе, за 
м еститель министра иностранны х 
дел Грузии Т. Горделадзе, зам ести 
тель управляю щ его  делам и П резиди
ум а В ерховного С овета республики 
Г. Чипаш вили, заведую щ ий прото
кольно-консульским  отделом  М ИД 
Грузинской С С Р Н. Рухадзе.

(Г рузИ Н Ф О РМ ).

ОТВЕСТИ ЯДЕРНУЮ УГРОЗУ \
Заявление Генерального секретаря Ц К  КПСС, Председателя Президиума  

Верховного Совета СССР Ю. В. Андропова  — в центре внимания международной 
общественности и прессы. П убликуя этот документ, зарубежные средства массо
вой информации подчеркивают, что курс Советского Союза неизменно нацелен 
на сохранение и упрочение мира, на разрядку напряженности, обуздание гонки 
вооружений, расширение и углубление сотрудничества между государствами. От
мечается, что помыслы и устремления СССР воплощаются в  конкретных пред
ложениях, направленных на то, чтобы добиться решающего поворота к лучшему 
в международной обстановке, отстоять мир на Земле.

Заявлен ие Ю. В. Андропова, пи
ш ет болгарская «Работническо де
ло», — достойный, ■ глубоко аргумен
тированны й ответ милитаристским 
устрем лениям  и авантю ристической 
политике правительства С Ш А , кото
р ая  представляет серьезную  угрозу 
м иру. В этом исклю чительно важ 
ном докум енте с предельной ясно
стью  подтверж дается непреклонная 
в о ля  С С С Р  к миру. И мпериалистиче
ские круги С Ш А  в  стремлении обо
сновать свою опасную  человеконена
вистническую  политику нагром ож да
ют горы  клеветы  н а Советский Со
ю з, н а  социализм, причем т о н 'з а д а 
ет сам  президент Рейган . Но все кле
ветнические наскоки врагов социа
л изм а рассы паю тся в прах при столк
новении с ф актам и, которые под
тверж даю т, что социализм  и мир — 
неразделим ы .

Советский Союз неуклонно идет 
курсом  мира, подчеркивает газета 
«Н ойес Д ойчланд (Г Д Р ). С С С Р счи
тает, что гонке вооружений долчсен 
и м ож ет бы ть полож ен конец. В то 
ж е врем я он предостерегает, что если 
вопреки воле больш инства населения 
западноевропейских стран американ
ские ядерны е ракеты  появятся на 
европейском континенте —- это бу
дет враж дебны й делу  м ира ш аг прин
ципиального масш таба. Советский ру
ководитель убедительно показал, что 
так  н азы ваем ая  «гибкость» С Ш А  на 
переговорах в Ж ен еве не более чем 
обм ан. Те круги в  С Ш А  и НАТО, 
которы е хотели бы  загнать  перегово
ры  в  Ж еневе в* заран ее  запрограм ми
рованны й тупик, долж ны  помнить: 
Советский Союз сум еет обеспечить 
при любых условиях свою безопас
ность и безопасность своих друзей

% ^ к с о ю з е
^Ц&ВДВ!

союзников, 
вдвигая далеко  идущ ие предло

ж ения насчет ограничения и сокра
щ ения ядерны х вооружений — как 
стратегических, так  и средней д ал ь
ности в Европе, пиш ет венгерская 
«Непсабадшаг», Советский Союз за 
ботится не только о безопасности 
С С С Р, государств социалистического 
содруж ества, но и о безопасности 
всех других стран. Что ж е касается 
политики С Ш А , то это — полити
ка, буквально пронизанная милита
ризмом, что п роявляется и в неж е
лании Ваш ингтона вести сколько ни
будь серьезны е переговоры  по про
блем ам  обуздания гонки вооружений. 
С оветский Союз призы вает народы 
м ира и правительства сделать все 
необходимое д л я  предотвращ ения 
ядерной катастрофы.

Газета «Нью-Йорк тайме», публи
к уя  полный текст Заявлен и я  Ю. В. 
А ндропова, пишет: В очень необыч
ном и составленном в  твердом  тоне 
Заявлении советский руководитель 
затронул весь комплекс советско- 
американских отношений при адми
нистрации Рейгана. М осква преду
преж дает, что разверты вание ам ери
канских ракет в Европе будет враж 
дебным делу м ира шагом. Советский 
руководитель обвинил администра
цию Рейгана в том, что невиданное 
наращ ивание военного потенциала, 
расш ирение американского военного 
присутствия по всему м иру и по
пытки С Ш А  заручиться поддержкой 
своего милитаристского курса со 
стороны Западной Европы и Японии 
представляю т собой угрозу  миру. В 
то ж е врем я Ю. В. А ндропов под
твердил стремление С С С Р к мирным 
отнош ениям с СШ А . К достижению  
взаим оприемлемы х соглаш ений на 
ж еневских переговорах по ядерным 
вооружениям как  средней дальности, 
т ак  и стратегическим.

Ю. В: Андропов, пишет «Вашинг
тон пост», «обвинил С Ш А  в прове
дении милитаристского курса, кото
ры й усиливает угрозу ядерной вой
ны, отклонил последнее предлож е
ние Рейгана по ядерны м ракетам  
средней дальности в Европ'е и пре
дупредил, что Советский Союз су
меет дать надлеж ащ ий ответ на лю 
бую попытку сломать сложивш ийся 
военно-стратегический баланс».

Советский руководитель, констати
рует телекомпания Эн-би-си, заявил, 
что в результате милитаристского 
курса администрации Рей ган а воз
росло напряж ение во всех районах 
мира. Он подчеркнул, что политика 
С Ш А  заставляет усомниться, сущ е
ствуют ли у Вашингтона вообще ка
кие-то торм оза, чтобы не перейти 
черту, перед в т о р о й  долж ен оста
новиться любой мы слящ ий человек. 
А м ериканское информационное агент
ство АП передает: М осква подвергла 
критике С Ш А  за  неж елание вести 
сколько-нибудь серьезны е переговоры 
о контроле над вооружениями и от
вергла так  назы ваемы й новый ход 
президента Рейгана на переговорах 
в  Ж ен еве как практически ничем не 
отличаю щ ийся от преды дущ их аме
риканских предложений.

О дновременно Госдепар т а м е н т 
СШ А распространил «заявление», в 
котором предпринята очередная по
пытка оболгать С С С Р, извратить 
суть его миролюбивой политики, пе
релож ить на других вину за  гибель 
людей, находивш ихся на борту юж
нокорейского самолета-ш пиона, за 
сланного в воздуш ное пространство 
С СС Р. И з заявления Госдепа оче
видно, что Вашингтон намерехц и 
впредь заним ать на переговорах по 
ограничению  ядерного оруж ия сред
ней дальности в Европе, ведущихся 
в Ж еневе, однобокую и неконструк
тивную  позицию, направленную  на 
блокирование этих переговоров и 
разм ещ ение на западноевропейской 
зем ле американоких «П ерш ингов» и 
кры латы х ракет.

Советский руководитель, пишет 
ф ранцузская  «Ю маните», заяви л , что 
суть милитаристского курса Вашинг
тона в том, чтобы, не считаясь с

интересами других государств и на
родов, попытаться обеспечить СШ А 
доминирующие позиции в  мире. 
Именно этим целям  подчинены не
виданное наращ ивание военного по
тенциала СШ А , широкомасштабные 
программы  производства всех видов 
оруж ия — ядерного, химического, 
обычного. Безудерж ную  гонку воору
ж ений С Ш А  планируют распростра
нить теперь и на космос. СССР ста
вит важ ны й вопрос: сущ ествуют ли 
у Вашингтона вообще какие-то тор
моза, чтобы не перейти ту черту, пе
ред которой долж ен остановиться лю 
бой мыслящ ий человек?

М осква, отмечает западногерман
ская  «Франкфуртер альгемайне»,
подвергла резкой критике политику 
Вашингтона, отметив, что он избрал 
на ж еневских переговорах тактику 
затяж ек , добиваясь разм ещ ения на 
западноевропейской земле американ
ских баллистических ракет «П ер
шинг-2» и кры латы х ракет большой 
дальности и превращ ения Западной 
Европы в залож ника американской 
политики. Ю. В. Андропов подчерк
нул, что размещ ение нового амери
канского ядерного оруж ия в Запад
ной Европе будет рассматриваться 
Советским Союзом как враждебный 
делу  мира шаг принципиального мас
ш таба со стороны руководителей 
С Ш А  и действующих заодно с ними 
деятелей  других стран НАТО.

Советский руководитель, конста
тирует другая западногерманская га
зета, «Генераль-анцайгер», предосте
рег, что* добрую волю Советского Со
ю за, его ж елание договариваться не 
следует принимать за  признак слабо
сти. На любую попытку сломать сло
ж ивш ийся военно-стратегический ба
ланс Советский Союз сумеет дать 
надлеж ащ ий ответ, и его слово с де
лом не разойдется.

Советский руководитель, отм еча
ет английская «Гардиан», ук азал /ч то  
изощ ренная провокация с использо
ванием южнокорейского самолета бы 
л а организована спецслужбами СШ А 
и явилась примером крайнего аван
тю ризма в политике. М осква под
вергла реш ительному осуждению по
литику рейгановской администрации.

в том числе ее позицию на перегово
рах в Ж еневе. Вся суть нового хо
да в американской позиции, заявил 
Ю. В. Андропов, сводится к пред
ложению договариваться о том, сколь
ко сокращ ать советских ракет сред
ней дальности и сколько разм ещ ать 
в Европе новых американских ракет 
в дополнение к ядерному потенци
алу, который уж е Имеет НАТО. 
«Ю . В. А ндропов, отмечая, что СШ А 
взяли курс на конфронтацию  меж 
ду Востоком и Западом , предостерег 
против того, чтобы превращ ать про
тивоборство идей в военное противо
борство, которое обошлось бы слиш 
ком дорого д л я  всего человечест
ва», — пиш ет «Дейли телеграф».

Москва, сообщ ает японское агент
ство Киодо Цусин, подчеркивает, что 
руководители С Ш А  не ставят це
лью  достижение договоренности с Со
ветским Союзом по вопросам сокра
щ ения ядерны х вооружений в Евро
пе. Они лиш ь тянут врем я и стре
мятся во что бы то ни стало разм е
стить в Западной Европе «П ерш ин
ги» и кры латы е ракеты . Советский 
руководитель, пишет японская «То
кио сим буи», заявил , что ответствен
ность за  нагнетание международной 
напряженности несут С Ш А , пресле
дующие цель затянуть время для 
размещ ения в Западной Европе ядер 
ных ракет. Ю . В. А ндропов подчерк-1 
нул, что у  С Ш А  нет ж елания вести , 
сколь-нибудь серьезны е переговоры о 
разоружении.

Советский Союз указы вает на 
единственный выход из создавшегося 
острого меж дународного положения, 
отмечает индийская «Патриот». Вы 
свобождение м атериальны х ресурсов, 
бессмысленно растрачиваемы х на гон
ку вооружений, раскрытие неисчер
паемых творческих возможностей че
ловека — вот что мож ет объединять 
людей, что должно определять поли 
тику государств на рубеж е X X  и 
XXI веков. Это Заявление Ю . В. А н
дропова — новое яркое свидетельст
во глубокого миролюбия Советского 
Союза, его твердой воли к тому, что
бы  не только отстоять, но и упрочить 
мир на планете.

(ТАСС, 29  сентября»

ДНИ ЛИТЕРАТУРЫ И ИСКУССТВА РСФСР В ГРУЗИИ времен живая связь -СПОРТ-

Н А В Е Н И  В М Е С Т Е
О К О Н Ч А Н И Е .

Наш неразры вны й сою з как нель
зя  лучш е проявляется  в постоянно 
развиваю щ ихся и крепнущ их эконо
мических, социальных и культурны х 
связях . В эти дни вы  будете иметь 
возм ож ность убедиться, насколько 
любимы у нас произведении писате
лей, композиторов, худож ников, ки
нем атограф истов России. Деятели 
литературы  и Искусства Г рузии, по
бы вавш ие нынеш ним летом  в Рос
сийской Ф едерации, где прош ли Дни 
наш ей республики, с благодарностью  
и теплотой вспоминают встречи с 
трудящ и м и ся М осквы и Л енинграда, 
С вердловска, В ладимира и С тавро
полья, их гостеприимство и раду
шие. Мы постараемся сделать все, 
чтобы у  вас осталось такое ж е впе
чатление о Грузии.

Зам еститель П редседателя Совета 
М инистров Р С Ф С Р  Е. М. Чехарин 
сердечно поблагодарил за  теплый 
прием, оказанны й в  Тбилиси послан
цам Российской Ф едерации. П разд
нование 200-летия Георгиевского 
трактата , отметил он, ещ е одно сви
детельство неруш имой друж бы  и 
братства  русского и грузинского н а
родов, всех народов наш ей Родины.

В стречи деятелей  литературы  и 
искусства Р С Ф С Р  с трудящ имися 
Грузии призваны  лучш е познакомить 
вас с искусством России. Мы, нахо
дясь  в ваш ей республике, узнаем , 
к ак  ж ивет и  трудится грузинский 
народ. В ажность подобного общ ения 
к ультур , знаком ства с достижениями 
братских народов во всех сф ерах 
ж изни с особой силой бы ла подчерк
нута ию ньским (1 9 8 3  г.) Пленумом 
Ц К  КПСС, обсудившим актуальны е

задачи  идеологической работы пар
тии. К аж дая н овая  наш а встреча 
лиш ний раз подтверж дает животвор
ность национальной политики пар
тии, в основе которой леж ат заве
щ анны е Лениным принципы равно
п рави я всех национальностей, свобо
ды развития и сближ ения в рамках 
братского союза.

В беседе приняли участий секре
тарь  ЦК КП Грузии Г. Н. Енукидзе, 
зам еститель П редседателя Совета 
М инистров Грузинской С С Р О. Е 
Ч еркезия, заведую щ ий отделом куль
туры  ЦК КП Грузии Н. Ш . Джан- 
беридзе, руководители министерств 
и ведомств республики, ответствен
ные работники Совета Министров 
Грузинской С С Р, руководители твор
ческих союзов.

В СПОРЕ 
ЗА ФУТБОЛЬНЫЕ 

КУБКИ
28 сентября состоялись ответные 

маггчи в розы гры ш ах европейских 
футбольных кубков, в следующий 
круг соревнований вышли три из 
четырех советских команд —  «Спар
так» (М осква), «Динамо» (М инск) и 
«Ш ахтер» (Донецк). В розыгрыше 
Кубка У Е Ф А  московский «Спартак» 
выиграл в гостях у  клуба Хик (Ф и н 
ляндия) —  5 : 0 (3 :  0), в турнире. чем
пионов команда «Динамо» (Минск) 
также в гостях свела вничью встре
чу со швейцарским «Грассхоппер- 
сом»— 2 : 2 (1 : 1), а донецкий «Ш ах
тер», спорящий за  Кубок обладате
лей Кубков, у  себя дом а выиграл у 
датской команды «Б-1901» —  4 :2  
( 2 :1 ) .  Неудача постигла киевских 
динамовцев. Они проиграли фран
цузскому клубу «Лаваль» —  0 :1  
( 0 :1 ) .

(ТА С С ).

(ГрузИ Н Ф О РМ ).

Слово о Советской России
Нынешний день Советской России был ярко  представлен журналистам Грузии  

на состоявшейся 29 сентября в Тбилисском Д оме кино пресс-конференции, посвя
щенной Д ням  литературы и искусства РСФСР в Грузинской ССР.

Лейтмотивом в  рассказе о Российской Федерации — первой среди равных в 
семье союзных республик — предстала тема ее роли и места в  едином народно
хозяйственном и социально-культурном комплексе страны.

П ресс-конференцию  вступительны м 
словом откры л зам ести тель П редсе
д ател я  С овета М инистров Грузинской 
С С Р  О. Е. Черкезия.

С лово предоставляется руководи
телю  делегации  РС Ф С Р „ зам ести те
лю П редседателя .Совета М инистров 
республики Е. М. Ч ехарину. П разд
ник к ул ьтур  двух народов, говорит он. 
н ачался  летом  ны неш него года, ког
д а  во многих городах России  с  боль
шим успехом  прош ли Дни л и терату 
ры  и искусства Г рузинской С С Р , по
свящ енны е 200-летию  Георгиевского 
трактата. Н ы не праздник п ерем естил
ся  на грузинскую  зем лю . П онятны 
радость, волнение, которы е испы ты 
ваю т м астера культуры  Советской 
России, вы ступая  с творческим  отче
том п еред  столь взы скательной  ауди
торией. В то ж е врем я  Дни литера
туры  и искусства Советской России, 
проводимы е в Грузии. — ещ е одно 
яр ко е  свидетельство к р е п  нущих 
друж бы  и братства  двух народов.

Р осси йская  Ф едерация — сам ая 
м ногонациональная сою зная респуб
лика. В братском  содруж естве здесь 
ж ивут и трудятся  представители  бо
лее  ста наций и народностей. Х арак
тер н ая , особенность: из ста  человек, 
зан яты х  в промы ш ленности С С С Р , 
более половины  работаю т « а  пред
п риятиях  России.

О характери зовав  индустриальный 
потенциал Российской Ф едерации, 

глава делегации расск азал  о  много

образны х промыш ленно-экономиче
ских св язя х  братских республик в 
рам ках  единого народнохозяйственно
го комплекса страны .

Знаком ц  ж урналистов с програм 
мой Д ней литературы  и искусства
Р С Ф С Р  в Грузинской С С Р, Е. М. 
Ч ехарин сообщ ил, что в них* участ
вуют представители четырнадцати 
автоном ны х республик, краев и об
ластей  России, лучш ие ее творческие 
с и л й . -

О твечая на вопросы  ж урналистов, 
м инистр культуры  Р С Ф С Р  Ю. С. Ме- 
л ен ть ев  отм етил, что  тружеников 
Г рузии , которым предстоит знако
м и ться  с програм мой Дней, ж дет не
м ал о  сю рпризов: в частности, впер
вые будут экспонироваться живопись 
и граф ика М. Ю . Л ермонтова, посвя
щ енны е К авказу  и  Тбилиси.

У никальная коллекция шедевров 
русского н ародного творчества д о 

став л ен а  из Загорска. В программе 
Д ней — прем ьеры  новых значитель
ны х произведений ведущ их мастеров 
искусств республики.

О твечая на вопрос о творческих 
контактах, министр культуры  РС Ф С Р 
расск азал  о наметивш емся сотрудни
честве реставраторов памятников ис
тории Грузии и России.

П редседатель Госкино РС Ф С Р 
А. Г. Филиппов рассказал  о творче
ских п лан ах  киностудий России, со
общ ил о создании новой  киностудии 
худож ественны х ф ильм ов в Свердлов

ске, главным направлением в работе ? | * 
которой станут ленты  о героях исто
рии и современности.

Зам еститель председателя исполко- /, 
м а  Л енинградского городского Сове
та народных депутатов А . С. Соко
лов  и секретарь Ставропольского 
крайком а КПСС А. А . Коробейников Ц 
ответили на вопросы о работе по зе
леном у строительству и благоустрой- |  
ству города и осущ ествлению  Продо
вольственной программы. Ш

Творческими планами с  ж урнали- ; 
стами поделились секоетарь правле- 
н ия  С ою за писателей Р С Ф С Р . Герой 
Социалистического Т руда М. Н. А лек
сеев, народная артистка СССР, лау- Ц 
реат Ленинской премии Л. Г. Зы ки- Ц 
на. Щ

Тепло встретили собравш иеся лет- 
чика-космонавта С С С Р, Героя Совет
ского Союза С. Е. Савицкую. Это Щ 
мой первый приезд на тбилисскую  Ц 
землю , сказала  она, которую я  х<>- .. 
рошо видела из космоса. Встречи с 
ее людьми, неизбывное их радуш ие ; 
превзош ли все мои ожидания. Пре- щ  
красен Тбилиси, в котором старина 
гармонично сочетается с  современно
стью, лю ди береж но относятся к па
мяти о своей истории.

Крепкие узы, тесные 
контакты и сегодня сое
диняют грузинских ху 
дожников, актеров и ре
жиссеров. В  архиве «За
ри Востока» и фотохро
н и к и  ГрузИНФОРМа 
есть свидетельства этой 
многолетней и неруш и
мой дружбы.

Н а  с н и м к а х :  
Н. Думбадзе и М . Д у- 
дин; 3 . Церетели и 
А. Вознесенский обсуж
дают совместные твор

ческие планы; на сцене 
М ХАТа идет репетиция 
спектакля «Обвал» по 
роману М. Джавахишви- 
ли. Режиссер-постанов
щик Т. Чхеидзе с арти
стами К. Григорьевым и 
С. Любшиным.

В пресс-конференции принял уча- , 
сти е секретарь Ц К  Компартии Гру- Ц 
зии Г. Н. Енукидзе, заведую щ ий отде- Ц  
лом культуры  ЦК Компартии Грузии ' 
Н. Ш . Д ж анберидзе, заведую щ ий сек |§  
тором О тдела культуры  ЦК КПСС Щ 
О. Т. Иванов, зам еститель председа 
тел я  исполкома М оссовета А. Е. Би 
рюков, председатель правления Сою 
за  художников Р С Ф С Р  С. П. Ткачев.

(Г рузИ Н Ф О РМ ).

КОРОТКО
БАСКЕТБОЛ, вчера в тбилчсскоа. 

Дворце спорта состоялись очеред
ные матчи тбилисского тура чемпио
ната страны. Динамовцы М осквы по
бедили команду С К А  (Рига) — 
101 : 91 (56 : 46), спортсмены Ц СКА 
выиграли у  таш кентского  «Универси
тета» —  82 : 78 (55 : 35). Встреча «Ди
намо» (Тбилиси) —  РТИ (М инск) з »  
кончилась победой хозяев пол* — 
9 2 :8 9  (4 4 :5 2 ) .

ВЕЛОСПОРТ. Тбилисские велоси
педисты Ю рий Зименкое и Рам ва 
Ц акедэе стали победителями меж ду 
народного турнира по шелооипедмыл- 
гонкам на тр еке  «Ш есть дней в Тб-н 
лиси». В програм му соревнований 
•ходили многодневные парные гон 
ки. Участники на каж дом этапе пре
одолевали по сто кругов с десятью 
промежуточными финишами. Зимен- 
ков и Ц акадэе захватили лидерстве 
после четвертого этапа и до  фини
ша сохранили саое преимущество 
В итоге они набрали 149 очков. Нг 
второе место со 136 очками вышег 
дуэт в составе туляка Игоря Пели 
пенко и рижанина Александра Оси 
пова. Третьими были Яанис К уу* 
из Таллина и ленинградец Игорь Ге
расимов —• 117 очков.

ГАНДБОЛ. Третью победу ■ чем
пионате страны одерж али гандболи
сты Ц С КА ги продолж аю т лидиро
вать в тбилисской подгруппе. Матч с 
каунасским «Гран иг асом» армейцы 
выиграли с разницей в два очка — 
26 : 24. Первую победу на нынеш
нем турнире праздновал тбилисский 
«Буревестник». Хозяева площадки 
выиграли в матче с рижским «Целт- 
н пенсом» со счетом 2 7 : 25.

В третьем  туре  эафиксцэоеаиа 
первая ничья: ЗИП (Запорож ье) — 
«Полет» (Челябинск) —  2 5 : 25.

В краснодарской подгруппе со
стоялись следую щ и е матчи: СКА
(М инск) —  М АИ  —  25 : 25, «Нева» — 
СК (Кунцево) —  31 :2 5 , С К И Ф  -  
С КА  (Львов) —  21 :  19.

Зам. редактора 
Г. ПАЦУРИЯ-

СССР в цифрах
В ы ш ел в с в е т  подготовленны й ЦСУ С С С Р  статистический еж егодник «Н а

родное хозяйство С С С Р в 1982  году» (издательство  «Ф инансы  и статистика»). 
Он содерж ит данны е об  экономическом  и социальном развитии С С С Р за 
1982 т ., а  такж е сравнения с  1940 , 1970 , 1975 , 1980 и другими годами.

В еж егоднике помещ ены  некоторы е сведения, характеризую щ ие разви
тие экономики и культуры  других социалистических стран . По ряду показа
телей дается  сопоставление с  капиталистическими государствами.

(ТАСС).

ОБ ОТМЕНЕ 

«ЛЕТНЕГО» ВРЕМЕНИ

ТЕЛЕВИДЕНИЕ
Пятница, 30 сентября

Государственная комиссия единого 
времени и эталонных частот С С С Р  со 
общает, что с 1 октября 1983 года на 
всей территории С С С Р  отм еняется «лет
нее» время.

О тмена «летнего» времени произво
дится в 0 часов 1 октября переводом 
часовой стрелки на 1 час назад.

МОСКВА
По первой программе. 9.00 - -  Новости. 

9.20 — «Хочу все зн ать» . Кинож урнал. 9.30.
12.50 — Д окум ентальны е телефильмы . 10.00— 
«Эти разны е, разные, разны е л и ц а» . Теле
ф ильм. 11.15 — Встреча Школьников с Ге
роем Социалистического Т руда, депутатом 
Верховного Совета УССР. председателем 
колхоза им. С. М .*К ирова Н иколаевской об
ласти  Н . Н. Рябош апкой. 12.15 — Концерт 
симфонического оркестра М осковской ф и лар
монии. 13.20. 15.30 — Новости. 15.50 — По 
Нигерии. 16.05 — Русская речь. 1635-У че-

кые — агропромышленному комплексу П од
московья. 17.10 — М узы кальная передача 

д л я  юношества. 19 45 — Сегодня в мире.
20.00 — Н аука и ж изнь. 20.35 — «Учитель 
п ен ия» . Художественный фильм. 22 00—Вре
мя. 22.35 — Выступление артистов чехосло
вацкой эстрады. 23.40 — Сегодня в мире.

ТБИЛИСИ

По первой программе. 9.00 — И з Москвы. 
Новости. 9.20 — Дин литературы  и искусства 
РСФ СР в Грузии. Информационный выпуск.
9.50 — Д окументальные фильмы. 10.00 — Мо- 
амбе. 10.30 — Д ля учащ ихся. Грузинский 
язык 11.15 - М ультфильм. 11.30 — Худо

жественный фильм «Ошибке Оноре дс Баль 
зака» 13.00 — Телекурс. Ф изика. 16.55 — 
Д ля  слуш ателей телекурса. Грузинский язык 
и литература (анализ домаш них заданий!. 
17.25 — Летопись грузинского спорта - -  «Бо
гатырь из М цхета». 18.00 — Ребенок по 
знает мир. 18.35 — Р еклам а. 13.40 — Ртве- 
ли-83. 19.10 — Наш консультационный зал- 
19.30 — М оамбе. 20 00 — Чемпионат СССР 
по баскетболу: «Динамо» (Тбилиси) — СКА 
(Рига). 21.30 — Дни литературы  и искусстве 
РСФСР в Грузии. Информационный выпуск
22.00 И з Москвы. Время. 22.35 -  Завтра 
на телеэкране. 22.40 — Торжественное от 
крытие Дней культуры РСФ СР в Грузин
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